
 

St. Elizabeth of Hungary Catholic Church  

ADMINISTRATION: 

 Pastor: Rev. Roldan “Dan” Nunez 
 → Email: JulianPastor0613@Gmail.com 
 Office Manager: Ann Reilly Cole 

 →Email: SEZCatholicSecretary@Gmail.com 

                              stelizabethjulian@gmail.com 

 Bookkeeper:  Suzanne Fay 

 

THE HOLY SACRIFICE OF THE MASS 

April 5 , 2026      †      Easter Sunday  

CONFESSIONS:   Saturday, Santa Ysabel @ 2:30 PM;  Julian @ 4:30 PM and by appointment. 

DAY DATE TIME OCCASION/READINGS INTENTION 

MONDAY  4/6  Monday within the Octave of Easter     Acts 2:14, 22-33/Mt 28:8-15 no Mass 

TUESDAY 4/7 8:15 AM Tuesday within the Octave of Easter       Acts 2:36-41/Jn 20: 11-18 Juan Manuel Gutierrez † 

WEDNESDAY 4/8 8:15 AM Wednesday within the Octave of Easter          Acts 3:1-10/Lk 24:13-35  Steve Whetstine † 

THURSDAY 4/9 8:15 AM Thursday within the Octave of Easter          Acts 3: 11-26/Lk 24: 35-48 Brenda & Aracely Abarca 

FRIDAY 4/10 8:15 AM Friday within the Octave of Easter                    Acts 4: 1-12/Jn 21: 1-14 Brenda & Aracely Abarca 

SATURDAY 4/11 5:00 PM 2nd Sunday of Easter vigil                                                  see below Olivia Gomez & Julio Mesa 

SUNDAY 4/12  10:30 AM 2nd Sunday of Easter              Acts 2:42-47/1 Pt 1: 3-9/Jn 20:19-31 Rafael Abarca † 

Ramona Women’s Clinic is committed to helping women facing an unplanned pregnancy in a safe and confidential setting.                     
Services are FREE of charge. Call: 760.789.7059 / Text: 619.348.5131                                                           

1530 Main Street / Suite 6 / Ramona, CA 92065  

PARISH CONTACT INFORMATION: 

 Office Phone: 760-765-0613 

 Address: 2816 B Street, Julian 92036 

 Mailing: P.O. Box 366, Julian 92036 

 Office Hours: Monday - Wednesday, 8am - 3pm 

 Website: www.StElizabethJulian.org 
Parish offices are closed on Federal holidays. 
 

To report sexual misconduct by clergy or Church personnel, including abuse, please call Mary Acosta,  

Victim Assistance Coordinator, (858) 490-8353, email misconduct@sdcatholic.org  or visit www.safeinourdiocese.org.   

PARISH MINISTRY INFORMATION: 

 Pastoral Council: Christine Lepley, 619-569-7567 

 Music Ministry: Glenn Smith 

 Religious Education: Kelly Little 

 Outreach Ministry: Rhonda Gregor 

 50+ Club & Ministry: Martha & Michael Throne 

 Hispanic Ministry: Magda Romo 
Religious Ed classes are held the first three Sundays of the month at 9:00 am 

If you or someone you know is in urgent need,  

please let us know at the parish office. 

Si usted o alguien que conoce tiene una necesidad 

urgente, háganoslo saber en la oficina parroquial.  

mailto:misconduct@sdcatholic.org
http://www.safeinourdiocese.org/


Fr. Dan’s  Reflection                  EASTER SUNDAY                                                                               

 The Lord is risen! Alleluia! 

 The Gospel of John begins this story “early in the morning, while it was still dark.” Mary Magdalene is the 

first to arrive at the tomb, and her journey is one of immense courage. She isn’t just walking through physical dark-

ness; she is walking through the darkness of grief, of a world that seemingly ended on Friday. 

 How often do we find ourselves in that “early morning” darkness? We face seasons where the “stone” of our 

problems feels too heavy to move, and we aren’t even looking for a miracle yet—we’re lost trying to figure out how 

to honor what we’ve lost. Mary’s presence at the tomb reminds us that God meets us exactly there: in the darkness, 

before the answers arrive. 

 When Mary sees the stone removed, she doesn’t find peace—she finds panic. She runs to Peter and “the other 

disciple,” crying out that the body has been taken. What follows is a literal race to the tomb. 

 This race represents the different ways we process faith:  

 The beloved disciple (John) runs faster. He reaches the tomb first, representing the quickness of love and in-

tuition. He sees the burial cloths and stops, perhaps in awe or hesitation. 

 Peter arrives and goes straight in. He is the man of action, looking at the details—the linen cloths lying there 

and the face cloth rolled up in a separate place.  

 The detail of the “face cloth” is vital. A grave robber wouldn’t take the time to neatly fold a napkin. This 

wasn’t a crime; it was an awakening. The reflection here is for us: do we have the “fast-running” heart of love, or are 

we like Peter needing to step inside and examine the evidence before we can believe? God honors both parts. 

 The Gospel concludes with a profound statement: The beloved disciple “saw and believed,” even though they 

“did not yet understand the scripture, that he had to rise from the dead.” 

 This is the core of the Easter message: belief often precedes full understanding. You don’t need to recognize 

that something has changed. To believe in the resurrection is to acknowledge that there is a power in this world great-

er than death and more permanent than our failures.  

 When the disciples saw the empty tomb, their paradigm shifted. They were no longer defined by the “dead-

place” of the past, but the “life-giving” mystery of the future. 

 Easter isn’t just an historical commemoration; it is an invitation to “seek what is above.” St. Paul tells us in 

the second reading for this day that because we have been raised with Christ, our lives are now “hidden with Christ in 

God.”  

 As you live this reflection, consider: what “stone” in your life is God rolling away today? The empty tomb is 

proof that no situation is too dark for God’s light. We are called to be people of the morning—people who live with 

the “Alleluia” in our hearts, knowing that the Prince of Life conquered the grave.  

 Reflexión del P. Dan                  DOMINGO DE RESURRECCIÓN 

 ¡El Señor ha resucitado! ¡Aleluya! 

 El Evangelio de Juan comienza esta historia «muy de mañana, cuando aún estaba oscuro». María Magdalena 

es la primera en llegar al sepulcro, y su camino es un camino de inmenso valor. No camina solo a través de la oscuri-

dad física; camina a través de la oscuridad del duelo, de un mundo que, al parecer, terminó el viernes. 

 ¿Con qué frecuencia nos encontramos en esa oscuridad de la «madrugada»? Afrontamos etapas en las que la 

«piedra» de nuestros problemas parece demasiado pesada para moverla, y ni siquiera buscamos aún un milagro; esta-

mos perdidos, tratando de hallar la manera de honrar aquello que hemos perdido. La presencia de María ante el sepul-

cro nos recuerda que Dios sale a nuestro encuentro precisamente allí: en la oscuridad, antes de que lleguen las 

respuestas. 

 Cuando María ve que la piedra ha sido removida, no halla paz, sino pánico. Corre hacia Pedro y «el otro 

discípulo», exclamando que se han llevado el cuerpo. Lo que sigue es una carrera literal hacia el sepulcro. 

Esta carrera representa las diferentes formas en que procesamos la fe: 

 El discípulo amado (Juan) corre más rápido. Llega primero al sepulcro, representando la prontitud del amor y 

la intuición. Ve las telas funerarias y se detiene, tal vez con asombro o vacilación. 

Pedro llega y entra directamente. Él es el hombre de acción, que observa los detalles: los lienzos de lino allí tendidos 

y el sudario enrollado en un lugar aparte. 

 El detalle del «lienzo facial» es vital. Un profanador de tumbas no se habría tomado el tiempo de doblar pul
                                                                                     continúa en la página siguiente 



      continuación de la página anterior 

cramente una servilleta. Esto no fue un crimen; fue un despertar. La reflexión aquí es para nosotros: ¿tenemos el cora-

zón del amor que «corre velozmente», o somos como Pedro, que necesita entrar y examinar las pruebas antes de poder 

creer? Dios honra a ambas partes. 

 El Evangelio concluye con una afirmación profunda: el discípulo amado «vio y creyó», aunque «aún no com-

prendían la Escritura: que él debía resucitar de entre los muertos». 

 Este es el núcleo del mensaje de Pascua: la fe a menudo precede a la plena comprensión. No es necesario 

reconocer que algo ha cambiado. Creer en la resurrección es reconocer que existe en este mundo un poder mayor que la 

muerte y más perdurable que nuestros fracasos. 

 Cuando los discípulos vieron la tumba vacía, su paradigma cambió. Ya no se definían por el «lugar de muerte» 

del pasado, sino por el misterio «vivificante» del futuro. 

 La Pascua no es solo una conmemoración histórica; es una invitación a «buscar lo de arriba». San Pablo nos 

dice, en la segunda lectura de este día, que —puesto que hemos resucitado con Cristo— nuestras vidas están ahora 

«escondidas con Cristo en Dios». 

 Al vivir esta reflexión, considera: ¿qué «piedra» de tu vida está removiendo Dios hoy? El sepulcro vacío es 

prueba de que ninguna situación es demasiado oscura para la luz de Dios. Estamos llamados a ser personas de la maña-

na: personas que viven con el «Aleluya» en el corazón, sabiendo que el Príncipe de la vida venció al sepulcro. 

  

 

 

 

 

                Announcement      Anuncios   
 There will be an Egg Hunt after 10:30 Mass on Easter Sunday. There will be no RE classes. Habrá una búsqueda de huevos 

después de la misa de las 10:30 el Domingo de Pascua. Por favor, traigan una bolsa o canasta para recoger sus dulces. No habrá 

clases de educación religiosa. 

 Please note that the Parish offices closed on Easter Monday.  Por favor, tenga en cuenta que las oficinas parroquiales per-

manecieron cerradas el Lunes de Pascua. 

 We have raised $2020.00 towards our parish ACA assessment of $6,586.00. We still owe $4,566.00 Funds raised in excess of 

our assessment are returned to the parish. Any shortage is taken from our operating budget. Actualización del ACA. Hemos 

recaudado $2,020.00 para cubrir la cuota asignada a nuestra parroquia, la cual asciende a $6,586.00. Aún nos restan por pagar 

$4,566.00. Los fondos recaudados que excedan el monto de nuestra cuota serán devueltos a la parroquia; cualquier déficit se 

cubrirá con cargo a nuestro presupuesto operativo. 

 Food & Friendship dinner: join us for a free dinner of ham casserole, green beans and brownies. Bring a friend! Sat Apr 11 

after Mass.  Cena de «Comida y Amistad»: acompáñenos a disfrutar de una cena gratuita que incluye cazuela de jamón, ju-

días verdes y brownies. ¡Traiga a un amigo! Sábado 11 de abril, después de la Misa. 

 Please join us to pray the Chaplet of Divine Mercy in the church at 10:15 on Sunday April 12th, then after Mass enjoy a Di-

vine Merch Sundae in Lobell Hall. Donations are appreciated.  Por favor, acompáñenos a rezar la Coronilla de la Divina Mis-

ericordia en la iglesia a las 10:15 a. m. del domingo 12 de abril; luego, después de la Misa, disfrute de un «Sundae de la 

Divina Misericordia» en el Salón Lobell. Se agradecen las donaciones. 

Please Pray For:  
Fr. Dan Nunez 
Bishops  
Willard Lepley 
Aida Tucker 
Bonnie & Dave Janikowski 
Richard Drake 
Teri Morgan 

Rafael Abarca † 
Juan Manuel Gutirrez † 
Margery Aumaier † 
Pope Francis †  
Mary Mayors † 
Mark Thompson +  

 
 

 

Prayer Corner 

Collections Report 3/28-29 

Saturday Mass  1323.00 

Sunday Mass    680.00 

Mass intentions      40.00 

Poor Box      25.00 

Outreach Ministry (Coffee & Donuts)      61.00 

Totals  2130.00 

Thank you for your generosity! 

“He is not here for he has 

been raised just as he said.” 
  Matthew 28:6 

«Él no está aquí, pues ha 

resucitado, tal como dijo».
              Mateo 28:6 

“Whoever confers benefits 

will be amply enriched.”  
 Proverbs 11:25 

“Quien otorga beneficios 

será ricamente enrique-

cido.”      Proverbios 11:25 


